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B craTtbe npencraBien oOuuii 0630p 0cOOEHHOCTEH PEIMTMO3HON COCTABIISIONIECH B XY/105KECTBEH-
HoM TBOpuecTBe lopotu JI. Caiiepc, a Takyke Mocie10BaTeNbHbIN aHaIu3 POJIu U QYHKIUN XpUCTH-
aHCKOM TeMaTuku, Oubnelickux oOpa3oB, MOTHBOB U AJUTIO3MI B €€ MOITUYECKUX MPOU3BEICHUSX,
MbeCax U ACTCKTUBHBLIX POMaHaX. AKTyaHBHOCTI) W HOBU3HA HCCJICAO0BAaHUA 06YCJ'IOBJ'ICHBI TEM, 4UTO
B POCCHICKOM JuTeparypoBeneHru TBopuecTBo [l. JI. Caliepc ocTaeTcst CpaBHUTEIBHO MAJIOU3YUEH-
HBIM; KPOME€ TOTI'O, ITOCKOJIBKY HEJIBbHOCTH XYJ0KCCTBCHHOT'O MUpPAa U NPUHIUIILI XYJ0KCCTBCHHOT'O
TBOpuecTBa Catiepc BO MHOTOM 00yCIIOBIIEHBI UMEHHO OMOPOM Ha My€0-XPUCTUAHCKYIO MTapaiurmy,
KaueCTBEHHOE MCCIIEI0BAaHNE XPUCTUAHCKON TEMAaTUKH, COCTABIISIOLIEH CTEP/KHEBYIO YacTh €€ Pellu-
THO3HBIX MMOATHYECKUX M JIpaMaTypPruyecKuX MPOU3BEACHUM, a TaKKe M3ydyeHHE poJid U (HYHKIUI
OuOJIEHCKUX AJUTIO3MH KaK Ba)KHOW YacCTH BEPTUKAJIHHOTO KOHTEKCTA €€ «CBETCKHX)» JETEKTUBHBIX
POMAaHOB OCTaeTCs 00513aTENbHBIM YCIOBHEM a/IeKBaTHOTO TTOHMMaHUs aBTOPCKOro 3ambicia Caiiepe,
0COOCHHO BBUTY Pa3pabOTaHHOH €10 Pritocohun 0 TPHHUTAPHOU IPUPO/IE XYI0KECTBEHHOTO TBOP-
yecTBa. C momolIipo 6norpaduyeckoro, HCTOPUKO-KYJIbTYPHOTO METOOB, a TAK)XKE CTPYKTYPHO-TH-
MIOJIOTUYECKOTO U CTPYKTYPHO-CEMUOTHUECKOIO aHAJIM3a TEKCTa aBTOP PacCMaTpUBAET UCIIOJIb30Ba-
Hue Coliepc OnOIeHCKHUX AJIEMEHTOB B MMPOU3BEACHUAX PA3HBIX )KAHPOB M MPUXOIUT K BHIBOAY, UTO
BHC 3aBUCHUMOCTH OT TOI'O, ABJIAACTCS JIM PCIIUTHO3HAsA COCTABJIAIOIIaA HCHTpaHLHOfI U CIOKCTO- U TC-
MOOOpa3yrole uin pa3padaThIBA€TCsA HA YPOBHE BTOPOCTENIEHHBIX TE€M, CIOKETHBIX JIUHHUHA U Tep-
COHaXxkeH, oot moaxox Caliepc K XpUCTHAHCKUM HJIESAIM M TEKCTaM MOXKHO OXapaKTepU30BaTh KaKk
«cyOBepCcUBHYIO OpTOJOKCHIO»: (aliepc MOApBIBACT LENbIA PSAA YCTOSBUIMXCSA JUTEPaTypPHBIX
U KYJBTYPHBIX TPaJuLUi, IIOKUPYS YUTATENsl HEOPTOMOKCAIbHBIM, POBOKAIIMOHHBIM IOAXO0I0M
K Oubnelickomy mMaTepuaity, U OJJHOBPEMEHHO MOAYEPKUBAET, YTO 3Ta IPOBOKALMOHHOCTh U PaJU-
KaJIbHOCTbD ABJIAIOTCA CAUHCTBCHHO a/ICKBATHBIM OTPAKCHUCM U BOTUJIOIICHUCM TPAJUITHUOHHBIX XPH-
CTHAHCKHUX JOTMAaTOB, CyOBEpCUBHBIX 110 cBoel npupojae. Hukonm o0pazom He UCIIONb3ys CBOU Jie-
TEKTUBHBIE POMaHBI JJISI MPOJBMIKEHUSI COOCTBEHHBIX PEIMTHMO3HBIX YOEKIACHUN WM B KaueCTBE
XpHCTHaHCKOf/’I Impornara”Hjabl, Caﬁepc TEM HC MCHCC IIOCTOSAHHO NPHUBHOCUT B CBOIO ACTCKTHBHYIO
po3y OOrocI0BCKOE U3MEPEHUE, TPU3HABAsi OPraHMYECKH MPHUCYILUE IETEKTUBHOMY KaHPY TE0JI0-
rHYecKue NpoOJIeMbl U pelliasi uX B pyclie TOH e «CyOBEpCUBHONM OPTOKACUNY», KOTOpasi JIEXKUT B OC-
HOBE €€ OOIero Moaxo/a K XpUCTUAHCKUM HESIM M TeKCTaM: HE CKAThIBAsICh B PEJSITUBU3M, OHA
BOIINIOIACT TPAAUITMOHHBIC XPUCTUAHCKUC JOKTPHUHBI B HOBBIC, OpPUT'MHAJIbHBIC (1)OpMI)I, yT0OBI CHOBA
MOIYEPKHYTh UX CYOBEPCUBHBIN, paIuKaIbHBIN XapakTep.

KuoueBnble ciioBa: /lopotu Caliepc; penmuruo3Hbie 2JIEeMEHThI; XpPUCTHAHCTBO; MbECHI; 033U Jie-
TEKTUBHAsI IP03a; CyOBEPCHUBHAS OPTOJAOKCHS.
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The article presents a general overview of the religious component in the fiction of Dorothy L. Sayers,
as well as an attempt to analyze the role and functions of Christian themes, Biblical images, motifs,
and allusions in her poetry, plays, and detective novels. The relevance and novelty of the study are
due to the fact that Russian literary scholars have yet to pay sufficient attention to the work of
D. L. Sayers. Besides, since the integrity of Sayers’ artistic vision and her understanding of creative
writing are largely conditioned by her reliance on the Judeo-Christian paradigm, an in-depth study of
Christian themes and images, which form the core part of her religious poetry and drama, as well as
a study of the role and functions of Biblical allusions as an important part of the vertical context of
her “secular” detective novels remains a prerequisite for an adequate understanding of her work, es-
pecially in view of her original Trinitarian philosophy of creative work. With the help of biographical,
historical, and cultural methods, as well as structural-typological and structural-semiotic analysis of
the text, the author examines Sayers’ use of Biblical elements in her works of different genres and
concludes that, regardless of whether the religious component is central to the plot and theme or
remains more at the background level, Sayers’ general approach to Christian ideas and texts can be
described as “subversive orthodoxy”: Sayers subverts a number of established literary and cultural
traditions by shocking her readers with an unorthodox, provocative approach to Biblical material,
while at the same time emphasizing that this radical subversiveness is the only adequate reflection
and embodiment of traditional Christian tenets, which are subversive in nature. While in no way using
her detective novels to promote her own religious beliefs or as Christian propaganda, Sayers never-
theless consistently brings a theological dimension to her detective prose, recognizing the theological
issues inherent in the detective genre and addressing them within the same “subversive orthodoxy”
that underlies her overall approach to Christian ideas and texts: without slipping into relativism, she
translates traditional Christian doctrines into new, original forms in order to re-emphasize their radi-
cal, subversive character.
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orthodoxy.

Citation: Lukmanova, Olga B. (2024). The Religious Component in the Prose, Poetry, and Plays by
Dorothy L. Sayers. LUNN Bulletin, 2 (66), 162—180. DOI 10.47388/2072-3490/lunn2024-66-2-162-
180.

163



BECTHUK HI'JIY. Boinyck 2 (66). Xyn05KeCTBEHHBIN TEKCT Ha MIEPECECUEHUHN KYJIbTYpP

1. BBenenue

B XynoxecTBEeHHOM TBOPYECTBE AHTIIMMHCKON MUCATEIBHUIIBI M TIEPEBOTUHUIIBI
Hopotu JIu Coitepc (1893—1867), paGoTaBiiieil B caMbIX pa3HBIX JKaHpax, OT JIETEK-
THBA JI0 MUCTEPHUH, PEIIUTHO3HBIC JIEMEHTH — OMOJIeHCKIE TeMbl, MOTHUBBI, 00pa3kl,
AJUTIO3UU U T. I1. — MPUCYTCTBYIOT HA CAMbBIX Pa3HbIX YPOBHSX U BBIMOJIHSIOT 1IEJIbIN
P pasHOOOpa3HBIX (DYHKIIHM, YTO HEYITUBUTEILHO, BO-TIEPBBIX, IOTOMY, YTO JIUTEpa-
Typa BCera «4epriaer TeMbI U kaHpbl U3 bubnuu nocpeacTBom ee nepeBo1oB Ha (op-
MUPYIOIIUECS HAIIMOHAIBHBIC S3bIKH... U putopuka CasmenHoro [lucanus onpene-
nsiet podanHoe cioBoy (Kanussuk 2011: 140), u, BO-BTOPBIX, TOTOMY, YTO B KAKOM-
TO CMBICJIE €IMHCTBO MUPOBO33PEHMS U Xy 10KECTBEHHOT0 MUpa Caiiepc 00yCIIOBIEHO
MMEHHO €€ OMOPOM Ha UYJIC0-XPUCTHAHCKYIO MapaIurMy He TOJIbKO B OTHOIIEHUH ITH-
YECKUX ¥ HPABCTBEHHBIX HOPM, HO U B TUIAHE OOTOCIIOBUS U OOIIUX MPUHIIUATIOB XY/I0-
’KECTBEHHOT'O TBOPUYECTBA, KOTOPHIX OHA MOCIIEIOBATEIBHO MPUIEPKUBATIACE.

Psn mostuyeckux u Apamarypruydeckux npousBeneHuid Caiiepc ObUT cambIM
HETOCPEJICTBEHHBIM 00pa30M CBsI3aH C XpUCTUAHCKUM [lrcanuem wim uctopueit xpu-
CTUAHCKOM LEpPKBH, TaK YTO B Mo3THYeCKOM cOopHuke «Kadonumueckue nucropuu
u xpuctuanckue necun» (Catholic Tales and Christian Songs, 1918), yacTbio KOTO-
poro sBisieTcs: catupudeckas muctepus «Ocmesaue Xpucta» (The Mocking of Christ,
1918), B paguonnecax o Xpucrte «Tot, Koropsiit nomken npuittuy (He That Should
Come, 1938) u «Henosek, poxaeHusiii Ha LlapctBo» (The Man Born to Be King, 1941—
42), a Takxke B mbecax «PeBHocTh Mo nome TBoem» (The Zeal of Thy House, 1937),
«3amnatuts aeaBosty» (The Devil to Pay, 1939), «llpaBennoe miiense» (Just Venge-
ance, 1946) u «Mmnepatop Koncrantun» (Emperor Constantine, 1951), HanmucaHHBIX
JUIsl IOCTAaHOBKHM B M3BECTHBIX aHTIIMUCKUX coOopax B paMkax KenrtepOepwuiickoro,
JInudunackoro u Komuecrepckoro dectuBaneit, 0ubielickue TeMbI, CEOXKEThI, 00pa3bl
Y MOTHBBI SIBJISIOTCS [IEHTPATBHBIMH, CTEPKHEBBIMU. OTHAKO €€ «CBETCKHUE» MHEChI
1 0COOCHHO JIETEKTUBHBIC POMaHbI, Oy1arogapsi KOTOPLIM OHa, COOCTBEHHO, U MPUOO-
pea U3BECTHOCTh, — «OTJIMYAIOTCS BHICOKOM CTEMEHBIO JTUTEPATYPHOCTHU U S3BIKOBOM
UTPBL... U TIEPECHINAaHbl OTKPHITHIMUA M CKPBITBIMU IIUTaTaMU, ajumro3usmMm» (Jlyxkma-
HoBa 2023: 285), B uncie KOTOPHIX OMOJICHCKUE IUTATHI U AJUTIO3UU 3aHUMAIOT JAJICKO
He nocieanee MecTo. [IpoTaroHucThl JeTeKTUBHBIX poMaHOB Caliepc HE HA3bIBAIOT
ce0s1 XpUCTUaHaMH, HO BCE OHHM XOPOIIIO 3HaAKOMBI co CBsieHHbIM [Iucanuem u 1iep-
KOBHOM KYJbTYpOH, 8 MHOTOYHCIICHHBIC alTi031u1 K bubmnn HocAT siBHO adpupmaTus-
HBIN XapakTep U, 0yIydn BaKHOM 4acThIO 00IIEro KyJIbTYpHOTO (DOH/Ia UeJIOBeUeCTBa,
MPUAAIOT KaK JIeTy MPOTaroHMWCTOB, TaK M COOOIICHUIO OT JHIAa aBTOPa «BaXXHOCTh
Y apryMEHTUPOBAHHOCTb. .. Yepe3 oOpalieHre K HanboJiee 3HaUMTeIbHBIM BEXaM MHO-
rorpaHHoi MCTOpuU dYenoBeuecTBa» (3axapoBa 2004: 12), a takxke JalOT MOHATH,
B PaMKax KaKoro MUPOBO33PEHHMS JIEKHUT TBOPUYECTBO aBTOpa. COOTBETCTBEHHO, TIIA-
TEJIbHOE U3YYEHHE HTUX DJIEMEHTOB BEPTHKAIBLHOTO KOHTEKCTa — OCOOCHHO BBUJLY
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TOTO, YTO COBPEMEHHBIE YUTATENM JIaJIeKO HE TaK XOPOIIO 3HAKOMbI ¢ OMOIecKuM
TEKCTOM W XPUCTHAHCKOW JMTYprukow, kak mnokojienue J[. Coitepc, — sBisieTcs
HEMPEMEHHBIM YCJIOBUEM MAKCHMAJIBHO IMOJHOTO MOHUMAHHMS aBTOPCKOIO 3aMbIcia
Y 3QJI0KEHHBIX B XYJI0)KECTBEHHbIE Mpou3BeeHns Cariepc MUPOBO33PEHYECKHX, IMO-
[IUOHAJIBHO-ICTETUUECKUX U MHBIX TTYOMHHBIX CMBICIIOB.

Kpome Toro, yxe B camoM miporecte Caiiepc MPOTUB AyaTUCTUUECKOTO pa3zelie-
HUS J)KaHPOB Ha «PEJIMTHUO3HBIE» U «CBETCKHUE», HA «IETKUE» U «CEPhE3HBIE», B €€ TO-
CTOSIHHOM CTPEMJICHUM TOJHATh «HECEPbE3HBI» >KaHp JETEKTUBHOIO POMaHa [0
YpOBHSI KaYECTBEHHOW JUTEPaATyphl (B TOM YHCIIE U YEPE3 CO3HATENIbHYIO JIUTEpaTyp-
HOCTh Y aJUTFO3UBHOCTb) OTPAXKAETCS XPUCTUAHCKHUM OTKa3 OT AyaJTUCTUYECKOTO MOHU-
MaHUsI MUPa, OT pa3ACJICHHs peaIbHOCTH — a 3HAYUT, U JT1000# paboThl U TBOPUYECKOM
JIeSITeIbHOCTH — Ha JIyXOBHYIO U HETyXOBHYI0. B Tpakrate «Pa3zym tBOpua» (The Mind
of the Maker, 1941) Caitepc noapoOHO pa3padoTana TPUHUTAPHYIO (HUITOCOPUIO XY 10-
YKECTBEHHOTO TBOPYECTBA, BBIACISAS B JIIOOOM JIMTEPATYpPHOM IPOU3BEIICHUU TPHU
Hayajia, coOTBeTCTByMoIME unocracaMm Cestoil Tpowunpl: Otel Kak NepBONpPUYMHA
Y Ha4yaJIo TBOPEHUS, TBOpUECKUM 3ambicelt; ChIH Kak MaTEpPUAIbHOE BOTUIOIIEHUE STOTO
3aMbICJIa B CIIOBE, SI3bIKE, CTUJIE, 00pa3ax, CIokeTe u T. 11.; JlyX Kak Bo3/1elCcTBHE MPOU3-
BenieHust Ha unrtarens. [lo cnosam H. Dnmute, «ee moaxos K JuTepaType He MOX0XK Ha
pacCyKJIEHHE O BBICOKMX M HHU3KHX JKaHpaxX Tak )K€, KaK XpUCTUAHCKasl KapTHHA MUpa
HE MOXO0’Ka Ha SI3bIYECKYI0. ECii OmBIT BCSIKOrO MacTepa BIOXHOBEHEH, TOBOpUT CHil-
epc, paccyxaath o bore BripaBe He TOJILKO OOTOCIIOB, HO ¥ TUCATENb, TOJIBKO UCIIONIb3YS
B KaueCTBE MaTepualia JiJIsi CBOUX PACCYKJICHUI HE JTyXOBHbBIE MAaT€pPHUH, a JINTEpPaTyp-
HBIC U, TIIUpe, TBopueckuey (Dmrmie 2015). CooTBETCTBEHHO, 1a)Ke «MAaCCOBBIN JCTECK-
TUBHBIN xaHp Caiiepc MOCTYIUPYET KaK Maslblid, HO OYEHb KOHKPETHBIM ITPUMEp BO3-
BpallleHus K D1eMy — TO €CThb K MUPY KaKUM OH JIOJDKEH ObITh, — MOJYEPKHUBAs, UTO,
IIOMHUMO BCETO MPOYETO, OH MUTAET YEIOBEUECKYIO KKy CHPABEIINBOCTH.

2. XapaKTepuCTHKA MATEePHAJIA U METOAOB MCCJICA0BAHUS

B pabote ncrnonb3yrorcs Cienyrolme MeTobl: Ouorpaguueckuii, HICTOPUKO-
KYJBbTYPHBIM, @ TaKKe CTPYKTYPHO-THUIIOJOTHYECKUN, CTPYKTYPHO-CEMHUOTUYECKUI
aHaJIn3 TeKCTa. Tak Kak B POCCUKCKOM JuTeparypoBeneHuu tBopuectio /. JI. Caliepc
OCTaeTCsl CPABHUTEIBHO MAJIOM3yYE€HHBIM, TEOPETUUECKON 0a30i HACTOAIIETO UCCIIe-
JIOBaHMS CTalIM paOdOThI BEAYIINX 3apyOekKHBIX JINTEPATYPOBEAOB, U3YHAIOIIUX TIPOU3-
Benerust /. JI. Coiiepc  (b. Petinonpac, K. Konon, K. Jaynunr, JIx. bap6a3ona,
K. Kennu, 2. P. ['peropu u ap.), paboThl 0T€4eCTBEHHBIX JIuTepaTypoBeoB [1. A. Mo-
uceea u A. JI. bopuceHko 1o uccnenoBaHul0 BUKTOPUAHCKOTO JAETEKTHBA, XYH0XKe-
CTBEHHBIX OCOOCHHOCTEH JETEKTUBHOI'O aHpa U HEKOTOPbIX OCOOEHHOCTEW JEeTEK-
tuBHOU mpo3bl [l. JI. Coaliepc, a Takxke padOThl 1Mo mpodiieMaM poiu U (YyHKIHMA
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BEPTUKAJILHOTO KOHTEKCTa B XyA0KeCTBeHHbIX mpousBeneHusax (B. I1. Aunpocenko,
H. ®. Karunene, JI. B. [Tony6uuenko, 1. M. Marunosa, M. B. bonabsipesa u 1p.).

B xauecTtBe Marepualia UCCIENOBAaHUS HMCIOIb30BAINCh TEKCTHI CTHXOTBOpPE-
HUM, 1o3M, pomaHoB U nwec 1. JI. Cailepc, ee nmucbMa, KpUTUUECKUE U JTUTEPATYPO-
BEJIUECKHUE CTATbU, 3CCE U BBICTYILJICHUS.

3. Pe3yJbTaThl HCCJICIOBAHUSA M UX 00CYyKIeHHE

Hecmotpst Ha To uto cama Caiiepc OTKa3bplBaJlach pasleisTh 00y padoTy
(B TOM YHCII€ U TTUCATENIbCKYI0) Ha «CBETCKYIO» U «PEIIMTUO3HYI0», B CAMBIX OOIIMX
yepTrax ee JIMTEPaTypHYIO Kapbepy MOXHO pa3/IeiUTh Ha JABE YacTU: paboTa B «CBET-
CKOM» JIETEKTUBHOM >KaHPE M AKCILUTUIUTHO XPUCTUAHCKOE TBOPUYECTBO (B OCHOBHOM
3TO YIOMSIHYTBIE BBIILIE bECHI U PAHOIBECHL; OOTOCIOBCKUE ICCE, CTATHU U TPAKTAThI
Coitepc, a Takxe ee nepeBojl «boxkecTBeHHON KomMenun» J{aHTe, KOTOPBINA COMMPOBOK-
naeTcsi OOMIMPHBIMA KOMMEHTAPUSAMHU, B TOM 4YKCiie OOrOoCIOBCKOIO TOJIKA, BBIXOJAT
3a paMKM HacTOSIIEro UcciieJoBaHus). TOUHO Tak e, B CaMbIX OOIIMX YepTax, poJib
Y QYHKIUU PETUTHO3HOTO 3JIEMEHTA BO BCEM €€ XY10)KECTBEHHOM TBOPYECTBE MOMKHO
OMKCAaTh HECKOJIBKO MapaJoKCAIbHBIM TEPMUHOM «CyOBEpCHUBHASI OPTOIOKCHSI»: C OJI-
HOM cTOpoHbI, Caiiepc MOCTOSSHHO OPOCAET BBI30B YCTOSIBIIUMCS TPAJAULIMAM, IOKUPYS
CBOIO ayJIUTOPUIO HEOXKUJIAHHBIM U MOPOM MPOBOKALMOHHBIM IMOAXO00M K OnoOIei-
CKOMY MaTepHaily, a C Apyroi CTOPOHbI, HACTAUBAET, YTO UMEHHO 3TH POBOKAIIMOH-
HbIe, CYOBEPCUBHBIE MJIEU U BBIBOJbI U SBIISIIOTCS CAaMOM HACTOSIIIIEH XPUCTHAHCKOMN
OPTOJIOKCHEH, BO3BpallleHUEM K MOJIMHHOW OMOIEHCKOM JOrMaTHKe, MOCKOIbKY
MMEHHO «JI0TMa W €CTh caMas HacTosIas apama» (Sayers 2004: 21) (mepeBoj ¢ aH-
[JIMIICKOTO 3/IECh U Jjajiee MO, eciu He ykazaHo uHaue. — O. JL.).

Coiiepc BOCIUTHIBAIACH B CEMbE AHTIMKAHCKOTO CBSIIEHHUKA, HO «POJUTEIH
HE HaKa4YMBaJld €€ XPUCTUAHCTBOM, TaK YTO i MPHUIILJIOCh MPHUOOPETaTh CBOU PEITUTH-
O3HBbIE yOexJIeHus caMmocTosTenbHO» (Brabazon 1981: 23). Ona coxpanuna XpUCTH-
AHCKYIO BEPY, HECMOTPS HA JINYHOE HEMPUATHUE MHOTHX PEJIUTHO3HBIX TEKCTOB, YCTOEB
U MPAKTHUK, KOTOPBIE €€ OKPYKaJii. BcriomuHasi cBOM JETCKUE BIIEYATICHUS OT POXK-
JIECTBEHCKOM JINTYPTrUH, OHA HE CKPBIBAJIA, YTO HEKOTOPHIE NICATIMBI Ka3aJIUCh €1 «10
HEBO3MOKHOCTH TOCKJIMBBIMUY», a 3HameHuThid Ilc. 22 («['ocmogp — IlacTeipb
MOI») — «BechbMa MPUTOPHBIMY (Sayers 1995: 155). B noipocTKOBOM CTUXOTBOPEHUH
«loprynesi» (Gargoyle, ok. 1908) oHa cpaBHMBaeT KaMEHHYIO TOPIYJIblO, U3BEpraro-
IIY}0 Ha MOCTOBYIO IIOTOKH BOJIbI, C TPONOBEIHUKOM, HAIIBIIIEHHO Pa3IJIarojibCTBYIO-
MM MEPEL «YCTaJION NAaCTBON», U JIYKAaBO 3aMEYAET, YTO IOPIYJIbsl HPABUTCA €U Kya
0oJbplIe, TaK KaK «HUKTO HE CTAaHET CIOPUTh, YTO CYXHE MPOINOBEIHUKH HABEBAIOT
cTpainyto ckyky»: I like the Gargoyle best. He plays / So cheerfully on rainy days, /
While parsons, no one can deny, / Are awful dampers when they re dry (Brabazon
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1981: 20). B panneii npamatudeckoit nmoame-muctepun «Ocmesinue Xpucray oHa ca-
TUPUYECKU N300paKaeT camble pa3HbIe CIIOCOOBI, C TOMOIIBIO KOTOPBIX JIIOIM Ha TIPO-
TSOKEHUU BCEH UCTOPUU «aJalTUPOBAIINY» XPUCTA K OKUAAHUSAM U CTEPEOTUTIAM KYJIb-
Typel. (Coaliepc mpeaBapseT TMO3MY HWPOHHYECKU-TIAPATIOKCATBLHBIM 3mHrpadom,
«aIanTUupys» U3BECTHBIN OMoOIeckuil TekcT boIT. 1:27: «Tak coTBOpmi uenorek bora
o obpa3y u noaoduto ceoemy» (So man made God in his own image. The Book of
Genesis (adapted)). OcnoBbiBast moamy Ha M. 18:20 («I'ne nBoe uiau Tpoe coOpaHbl
BO uMms Moe, Tam Sl nocpenu HUX»), oHa momemaer Mucyca B nesblil psii pa3HbIX HC-
TOPUYECKUX U COBPEMEHHBIX €11 KOHTEKCTOB, TJI€ JIIOU, COMISICh BMECTE «PaJIi UMEHH
Ero», coBepiaroT KOPBHICTHBIE, )KECTOKHE U O€3lyMHBbIE TIOCTYIIKH, HE UMEIOIINE HH-
Yero OO0IIEro ¢ €BaHTeIbCKUM MPU3BIBOM K CaMOIIOXKEPTBOBAHUIO U JIIOOBU U MPEBpa-
maronme XpucTa B «IOKJIATUCTOTO CIHACUTEINSI, KOTOPBIA HE OyJIeT HUYEro ocrhapu-
BaTh U HE CTaHET HUKOMY Opocath BbI30B» (Downing 2020: 10).

[Iybnukyss mucteputo B cOopHuke «Kadonnueckue UCTOPUM U XPUCTHAH-
ckue necHn», Cariepc 3apaHee oxkuaana (4 npeaynpexaana 00 3ToM poauTeieii), 94To
1 ITbECY, U BECh COOPHUK BOCIIPUMYT B IITHIKK U COYTYT YyTh JIU HE OOTOXYITHCTBOM —
U HE TOJIBKO M3-3a JOBOJILHO KECTKON KPUTHUKH B aJIPEC UCTOPUUECKON U COBPEMEHHON
el IEpKBH, HO U M3-3a TOTO, YTO BO BKIIFOYCHHBIX B COOPHUK CTUXOTBOPEHUSIX XPUCTH-
aHCKasi UCTUHA ObLIa 00JieyeHa B HEMPUBBIYHBIC JJI1 MHOTUX TPAJIUIIMOHHBIX BEPYIO-
X <«SI3BIYECKUE» W «CBETCKHE» JUTEpaTypHBbIC 00pasbl. YK€ MO WX Ha3BaHUSAM
(«Tpuymd Xpucran, «YueHuk konayHay, «Mepteeny, «CbiH m1oTHUKAY, «[IbsHUIIAY,
«MeprtBbsiit 0or [1an», Rex Doloris, Lignum Bitae, «Buzantusi», «J1o0pbiit [1acTeipby,
«benas Mmarusi» u T. 11.; Bcero 24 CTUXOTBOPEHUSI BMECTE C MUCTEPHEI) MOKHO MOHSTh,
yto 31eck Caliepc uccaeayer odpa3z XpucTa C caMblX pa3HbIX PAKypCOB, OJHOBpE-
MEHHO IMOKa3bIBasi pa3Hble I'PAHU TOr0, KaK BOCIPUHUMAIOT XPHUCTA JIt0IU (OT HEXKHOU
npyx0s1 B mupudeckoM «Crapiuii 6pat Xpucrocy (Christ the Companion) 1o pa3iau-
paeMoro ropeM cocTpaJaHus M MOYTH HEBOJLHOMU J0OBU B [lavioo Eikvow), U To,
kakuM OH oTKpHIT B CBsitiienHoM [Trcannm, mpeBpaias XpucTa B JMPUUECKOTO Tepost
(The Carpenter’s Son) ninu o6sekast UMeHa, 1aBaemble Xpucty B [lucanun, B KOHKpeET-
HbIe 00pa3bl, YTOOBI «OCBEKUTH» OMOJEHCKUE UCTUHBI, KOTOPBIC IS MHOTUX CTaJIH
CJIMIIIKOM UCTEPTHIMU U MOTEPSIIU PEATbHOCTh B PE3YJIbTATE TOI0 «OJOMAITHUBAHUS
bora, npotur kotoporo Caitepc BocctaeT B «OcMmestnun Xpuctay. C 3Toit nensto Cai-
€pC BIIMCHIBACT XPUCTA B UCTOPUYECKUN U KYJBTYPHBIM KaHOH, OIUPASICh HA CaMble
paszHbie MU]OJOTHYECKUE U JIUTepaTypHble oOpasbl. Hampumep, B CTUXOTBOPEHHH
Desdichado («JIumennplil HacneaCTBay; almo3us K «AiBenro» B. Ckorra) Xpucroc,
«TpeKpacHbIil paz0ouHUK» (the bonny outlaw), «ckpunad-myt™» (a rascal fiddler)
U «CKa304HBIN IpUHIY (a prince of fairy tale), «CoiH bora u YKeHIIUHBI), KOTOPOMY
Her/ie MPUKIOHUTH rojioBy (M. 8:20), 6poauT no Mupy ¢ JIOTHEH U MEYOM, TOJT0OHO
CPEIHEBEKOBOMY MEHECTPEJII0, YTOObI OJTHAXbI, BOPEKH U3THABIIMM €T0 U3 JIoMa
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«mmacblHKaM B joMe OTI1a», MPUHECTH MU3-3a FOP BOJLY BEYUHOU IOHOCTH, a B JIMPUUYECKOM
ctuxotBopenuun Christus Dionysius Xpuctoc npeactaeT B obmuke JlmoHwuca, Gora
cMmexa:

Young Dionysius FOnuwiii /luonuc,
Crowned with thorns and vine: B senke uz mepna u n103wi,

His feet and hands are red with blood, = Ha Eeo nozax u pykax — b6acpsauas Kpoaw,
His mouth is red with wine. Ha ycmax — 6aepsanoe sumo.

JIutepatypHble 1 UCTOPUYECKUE AJUIFO3UN B TEKCTAX CTUXOTBOPEHUH U MpE/Ba-
pAOIIKX UX 30Urpadax 0XBaTbIBAIOT YPE3BbIUAMHO HIUPOKUM TUIACT MUPOBOM U OpH-
TAHCKOW KYJbTYpPbI: IOMUMO OTCHUIOK K HOBO3AaBETHBIM M BETXO03aBETHBIM TEKCTaM,
coopITusIM U iepcoHakaMm (Anam u EBa, Kaun u ABens, Exknecuacr, JlaBun, Coro-
MOH, anoctoiibl Iletp, Moann u [laBen u 1. 11.), Cailepc yHOMUHAET rpeuyecKux, eru-
METCKUX, CKaHAMHABCKUX 00ToB U repoes (unonuc, [lepcedona, [1an, O3upuc, Mcuna,
banbap, Mutpa), CB. ABryctuna, cToukos, nanmy Manokentus I, pumckoro umnepa-
tTopa ['ennorabaina, repoeB cpeHeBeKOBOM Bayuiickoi jerenanl «Ilyin [lennedur
Haiibpen» u Bamuiickoro kopoJisi bpana biarocinosennoro, sicens Urrapacuis u ap.
C ognoi1 ctoponsbl, Caliepc HE AeNIaeT HUYEro paJuKajJIbHO HOBOTO: MHOTHE JIUTEPA-
TypHBIE KaHpbl (POPMHUPOBAIIUCH, «BOUpas B €051 HE TOJBKO aHTUYHBIE, HO U XPUCTH-
aHCKME MOTHBBI M 3aMMCTBOBaJIM 00pa3bl u3 bubnuu u 6orocinyxeOHbIX TeKCTOBY (Co-
kosioBa 2011: 174). C npyroil cTOpOHBI, OHA €Ill€ pa3 JIEeMOHCTPUPYET, YTO «JIr00ast
JpaMa peJuruo3uHa, xots Obl o npoucxoxaenuto» (Caiiepe 2003: 100), uro Xpuctoc
MPUHAICKUT HE TOJIBKO CYyTry00 peTUTHO3HOM cdepe uerIoBeYecKoi KU3HH, HO BCei
UCTOPHUH U KYJIbTYpE YEJIOBEUECTBA, O BeIpakeHUto k. M. XonkuHca, «urpas B je-
csaTu Thicsiuax Mect» (As Kingfishers Catch Fire), u, B KAaKOM-TO CMBICIIE, BCE IPEBHUE
MU(DBI ¥ TUTEPATYPHBIE APXETUIIBI ABJSIOTCS OTPAXKEHUEM UCTUHHOTO «Mmuda, cTap-
mero gakrom» (Lewis 1978: 63): «peaibHbIM, HO HEC(OKYCHUPOBAHHBIM OTCBETOM bo-
JKUe MpaBJibl B ueoBedeckoM BooOpaxenun» (Mareera 2012: 160).

Kpome Toro, yxe 3aecy Caliepc SIBHO JaeT YUTATENSAM IOHATh, YTO XpHUCTa
MO>KHO Ha3bIBaTh KaKMM YTOJIHO, HO HE CKYYHBIM WJIH MOKJIaUuCTO-NpecHbIM. «Cripa-
BEJIJIMBOCTH Pajd HAJIO MIPU3HATH, YTO JIIOAM, PACTISIBIINE XPHUCTA, HUKOTIa HE OOBU-
Hsui Ero B 3aHyACTBE, — mucalia OHa Io3aHee B 3cce «Bennyalias npama, KOTOpyro
Koraa-nuoo paseirpeiBaniny (The Greatest Drama Ever Staged, 1938). — Haob6opor,
Ero cuurany CaumkoM SHEPrUYHBIM M MOTOMY HeOe30MacHbIM... PaKTUUECKH Mbl
B3sM JIbBa u3 konena Mynuna, noacrpurnu EMy xortu, okpectunu Ero “kpoTknm
Y CMUPEHHBIM® ¥ PEKOMEHIOBAJIA B KAYECTBE MOAXO/SIIEr0 JOMAITHEr0 MTUTOMIIA IS
OJIETHBIX CBSIICHHUKOB U 0y1arouecTuBbIX cTapymiek. Ognako tem, kto Ero 3nan, On
HUKAK HE Ka3aJiCs CKYYHBIM U 0€3JIMKUM; Hao00opoT, Ero omacanuch kak paJukaibHO
HaCTPOEHHOTO cMyThsiHa» (Sayers 1949a: 5). OTu u nogo0HbBIE BRIPAKEHUS, TOT S3bIK
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U CTWIb, KOTOPBIM MOJb30Banack Caliepc, roBopsi 0 XpUCTE U Bepe, «IOOYAMIN Thi-
CSYM JIIOACH BOCHIPUHSATH UMSI XPHUCTa BCEPHE3, HO MPU ATOM IIOKHUPOBAIA MHOTHX
Ha00XHBIX XpucTHany (Downing 2020: 22), 4bKM NMPOTECTHI MPUBEIN K CAMOMY HACTO-
smeMy ckaugany (the uproar of the controversy [Sayers 1995: 94]), korma B 1941 r.
KoMmmanus bu-0u-cu Hauana TpaHcaMpoBaTh MUK U3 12 paguonbec Caitepe moa 00-
UM Ha3BaHueM «Poxaenusiil Ha LlapctBo» (The Man Born to be King, 1941), npen-
CTaBJIAIONIUN COOOM IpaMaTU3allii0 €BAHTEIILCKOTO MTOBECTBOBAHMS.

Pabotas nag nukiom no 3aka3y bu-6u-cu, Catiepc oTHECIach K MPOEKTY OYEHb
CEPbE3HO U TOCBSITUIIA TTOYTH TOJ] TOMY, YTOOBI CAaMbIM TIIATEIbHBIM 00pa3oM mepe-
yuTaTh EBaHTENNsS B OPUTHHANIC U KAaK CJIENYEeT U3Y4YUTh OUOJIeiiCKre KOMMEHTapUu
Y UCTOPUYECKHE UCTOUYHUKH, CTPEMSCH MAKCUMAJIbHO COXPAHUTh UCTOPUYECKYIO JI0-
CTOBEPHOCTH M JpamaTudeckuii 3pdext eBanrenbckux coobituil. Cuntas EBanrenue
peNeBaHTHBIM JIJIsl BCEX BpEMEH U Hapo10B, Caliepc xoTena u3dexarb TOro, 4Toosbl ee
repou JeMCTBOBAIH, KaK « ‘CBSIIIEHHBbIE OCOOBI”’, MOX0KKE Ha (DUTYpBI BUTpAXKa», UIH
«BBICOKONIAPHBIE CYIIIECTBA, KOTOPbIE TOBOPSAT HApacIeB, a BpEMs OT BPEMEHU COBEP-
IIAI0T YTO-TO KPACHUBOE WJIU JKECTOKOE», U BMECTO ATOTO COXPAHUTh CYOBEPCUBHYIO,
IPOBOKALIMOHHYIO UCTUHY EBaHrenus u nokasath, 4to «bora ka3HWIM MOXO0XKHUE Ha
HacC JTIFOJU B oueHb mmoxoxeM obmectsey» (Catiepc 2003: 104—-105). C aToii 11enpro OHA
BBEJIa B peYb PUMCKHX COJIJAT BOCHHBIE TEPMUHBI, /10 00JIM 3HAKOMBIE €€ COBPEMEH-
HUKaM, KaK pa3 IepeKUBaBIINM yKacbl BTOpOI MUPOBOM BOMHBI, & peYb allOCTOJIOB
clelana MOX0Kel Ha pedb JIOHIOHCKUX padouux U ToprosieB. He mMeHsiss oCHOBHOE
cozepxkanue EBaHrenusi, oHa BBella B IbECHI JOMOJHUTENbHBIE CLEHBI JIsI KOHTEKCTY-
anuzanuu nputd Mucyca u nis npugaHust CUXO0JIOTMYECKON JIOCTOBEPHOCTH KaK MC-
TOPUYECKHUM, TaK U BbIJIyMaHHBIM €10 MTEPCOHANKAM — JIFOJISIM, KOTOPBIE CIYIIAIU 3TH
npuTud U BuAenu TBopumbie Mucycom uyneca. Hampumep, B nbece 4 «Hacnegnuku
HapctBa» (Heirs of the Kingdom), npeaBapsas nputuy Nucyca o HEeBEpHOM yIpaBH-
tene (JIk. 16:1-13), Coliepc npeajaraeT ciaymaTeasM BHIMBIIIIEHHYO, HO, TI0-apUCTO-
TEJIEBCKH, BIIOJIHE BEPOSATHYIO CLEHY Pa3roBOpa arocToJIOB O (PMHAHCOBOM HEUYHUCTO-
IJIOTHOCTH, B KOTOpOM cOopiuk HayoroB JleBuit Matdeii, yuya HauBHOro dumuriia
3IpaBOMY CMBICITY, YIIOTPEOIIIeT MPOCTOPEUHBIE BBIPAXKEHUS, BKIIIOUAs COBEPIICHHO
HETPUEeMJIEMBIN 711 peCieKTa0eIbHBIX OpPUTAHIIEB AMEPUKAHCKUHN CJICHT, U TOBOPUT
Ha BYJIbrapHOM JIOHJIOHCKOM KOKHH:

Matthew: Fact is, Philip my boy, you’ve been Martdeii: 3enen mot munvii. C
had for a sucker. Let him ring the changes on numu 2enaz da 2naz! Onu ma-akoe
you proper. You ought to keep your eyes ymerom, ne nosepuiib! <...> W g B
skinned, you did really. If 1 was to tell you the cBoe BpeMsi 3Ha1 X00bl-6bIX00bL.
dodges these fellows have up their sleeves, Kak roBoputcs, ceds ne 3adviean.
you’d be surprised. <...>I’m not denying I’'ve Ceituac He B TOoM peno. Hemb3ss
pulled off some pretty shady deals in my time. ywamu xnonams, 201y04uK. I10
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Took my rake-on on everything that went >xe oOuue neHbIM, HE TBOU (TIepe-
through me ’ands. That’s how | made my pile. Bon H. Tpay6epr) (Coiiepc 2003:
I’'m not sticking up for myself. But it’s not 206-207).

right to let a twister get away with it like that.

It isn’t fair to your friends (Sayers 1943: 117).

HacranBast Ha COBpEMEHHOU U KOHTEKCTYaJIU3UPOBAHHON ApamaTu3anuu Esan-
renusi, Coitepc u bu-6u-cu Gpocanu BEI30B HE TOIBKO TPEXCOTIETHEMY OPUTAHCKOMY
3aKOHY, 3alpeliaBiieMy JIroOble TeaTpaibHble BomuionieHus Nucyca (3amnpet uzodpa-
XKaTh JIOOyr0 3 unoctacei CBstoi Tpouilbl HEMOCPEACTBEHHO Ha CICHE WU
B puiibMe ObLT OTMEHEH B AHIJIMU TOJBKO B 1965 T.), HO U MPUBEPKEHHOCTH HA00XK-
HBIX OpUTAHIIEB K TPAIUIIUOHHBIM (DOPMYITUPOBKAM U apXandHOMY SI3bIKY bubnnu xo-
poust SkoBa (1611). Kak 3To HU mapagokcaabHO, OHU JOCTUTIIA CBOSH 1€ UMEHHO
M3-3a IIYMHOTO CKAaHJaja, Pa3BEPHYBIIETOCS BOKPYI HEOPTOAOKCAIBHOIO CTHIIA
U S3bIKA PAIUOIBEC: THICSYH JOJI€H, HUKOT/Ja HE MHTEPECOBABIINXCS PEITUTUEN, BIIEP-
BbI€ yciblany EBaHrenyie Ha MOHSITHOM UM SI3bIKE U B pe3yJibTaTe 00paTHIIUCh K TIEp-
BOMCTOUYHUKY. [10 ciioBaM 0/1HOTO U3 OJIaroJapHbIX CIyIIATEIeH, «caM SI3bIK, KOTOPBIN
BBl HCIIOJIB3YyETE, “IIOKUPYET HAcC, 3aCTABJISISA MEPECMOTPETH NMPUBBIYHBIC TTOHATHS
(Welch 1943: 14). B npeauciioBun k ne4aTHOMY BapHaHTy pajauonbec Cariepc upoHH-
3UPYET HaJl TEMHU, KTO HCHBITHIBAET CBSALIEHHBIA Y’KAC OT «BOJBHOT0» OOpAILEHUs CO
cTapbiMu TiepeBojiamMu [lrucanus, KOTOpble caMH KOTJa-TO ObLIM HEIOIyCTUMOMN epe-
CbIO (CTOMT BCIOMHUTH X0Ts Ob1 Y. TuH/EHNA, COXKEHHOTO Ha KOCTPE 32 TOT CaMbIi
aHrnuickuil nepeBos EBanrenus 1525 r., KOTOpBIM CIyCTs CTO JIET JIET B OCHOBY
«HENPUKOCHOBEHHOI0» TekcTa bubmmuu koposs fIkoBa), W NpPU3BIBAET YBUIETh
B Mucyce n Apyrux reposix MbeC cCaMbIX YTO HU HA €CTh PEaJIbHBIX JII0/EH, a B EBaHre-
JIMU — «palocTHOE npoBo3riamenne boxecrsennon komeaum» (Caitepe 2003: 109).
Ona e1ie pa3 3aluIIaeT CBOM BBIOOP CTHIIS U SI3bIKA, IPOTECTYS IPOTUB CAaKPaIbHOCTH
nepeBojia, «KOTOPbIM ObUI CAeNaH TPUCTA JET Hazalg H... JAJEKO He BCErja TOYeH
U S13bIK KOTOPOT'O YK€ HE BCErjJa MOHATEH U MHOI/Ia BBOJUT B 3a0JyKJIEHUE», U €Il
pa3 yTBEP)KJIaeT JOKTPUHAIBHYIO OPTOJOKCAIBHOCTh NbEC, MOJYEPKUBAs, UTO «XPH-
CTUAHCKasl [pama JIOJKHA. .. BOOPYKUTHCS KPETIKUM KOCTSAKOM AorMbl» (Sayers 1981:
86): «JlypHoe, HeTOUHOE OOTOCTIOBUE HE BBIICPKUT MPOBEPKH CIIEHOM. Sl 3TO mpoBe-
psisia 1 Mory 00 3ToM cBueTenbcTBoBaThY (Catiepc 2003: 101).

Uto kacaeTcs «IpoBepKU OOTOCIIOBHUS CIIEHOI, KO BPEMEHH HAIMCAHUS PaIUO-
nbec Coitepce yxe nMena BO3MOKHOCTh MTONPOOOBaTh ce0s B ipaMaTypruu, KaK CBET-
CKOM, Tak u penurno3noil. B 1928 r. nexan KenrepOepuiickoro cooopa Jlxxopmx bemn
HayaJl B cOOOpe CEepUI0 APaMaTU3UPOBAHHBIX PEJIMTHO3HBIX YTEHUH, U CO BPEMEHEM
3Ta MHUIMATHBa cTana yacTeio KentepOepuiickoro (ectuBans, nepBbIMU IbECaMu
KoTOporo crainu «YouiictBo B cobope» T. C. Dnuota (1935) u «Tomac Kpanmep,
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apxuenuckon KenrepOepuiickuit» Y. Yunessimca (1936). Koraa B oktsi6pe 1936 r. op-
raHu3aTopbl 00paTunch K Caiiepe ¢ mpeIoKEHNEM HAIMCATh Mbecy sl (eCTUBAIIS
B CJIEIYIOIIEM TOJTy, BBIOOp €€ B KAYECTBE MOTEHIIMAILHOTO aBTOPA MbEChI Ha PEIUTU-
O3HYIO TeMY OBLT J1ajieko He oueBuaeH. Ha ToT MoMeHT mepByto mbecy Caiiepe, coBep-
IIICHHO CBETCKYIO CAJIOHHYIO KOMeanto «MeloBbIi Mecsll B yibe» (Busman’s Honey-
moon, 1936; pycckuid TiepeBOJ] Ha3BaHUA IMbEChbl JaH B COOTBETCTBHUHU
C OIMyOJIMKOBAaHHBIM PYCCKUM TIepeBoaoM oaHoumenHoro pomana Jl. JI. Coaitepc,
HaMMCaHHOTO Ha OCHOBaHMHU Tbeckl B 1937 r. ABTOopsl nepeBoja — O. ITomos, A. Ca-
BUHBIX), AK€ HE HayaJld pererupoBaTh; Coiiepc Oblila M3BECTHA TOJBKO KaK aBTOP
JETEKTUBHBIX POMAHOB U €III€ HUYEro HE MHcaia Ha peJIUruo3Hble TeMbl. B kauecTse
BO3MOKHOTO aBTOpa nbechl 71t KenrepOepuiickoro gpectuBaiis ee npeaioxui Yapiss
Yunesamc, Bocxuiabiuiics ee «OcmessHueM XpUCTay, 3HABIINI O €€ YBICYEHUHU Te-
aTpoOM H, CyJisl IO BceMy, 0OCY»KJIaBIINi ¢ Hel cBoto paboTy Haa « Tomacom Kpanme-
pom». HecMoTps Ha mnepBoHaudalibHble COMHEHHUs, (Ciiiepc coriacuiach B3AThCA
3a MPOEKT, KOT/la y3Haja, YTO €l COBCEM He 00513aTeTbHO UMUTHPOBATH «ITPEKPACHBIC
CTUXU U U3BICKAHHBIM MUCTUIIM3M OnuoTa U Yapnwiza Yunesamca» (Reynolds 1997:
275) u yTo (pecTHBAND CIEAYIOMIETO rofa Oy/IeT MOCBAIIECH MacTepam, Xy 10KHIUKAM
1 peMecieHHnKaM. Canepc B3sia 3a OCHOBY HcTopuio apxurekropa XII B. Bunmbsama
u3 CeHca, kotropoMy B 1174 1. ObUIO MOPYYEHO BOCCTAHOBUTH CrOpeBIKe Xopbl Ken-
TepOepuiickoro cobopa. ITo nano el BO3MOKHOCTh C HOBOTO paKypca MCCIEA0BaTh
OJIHY U3 MarucTpajibHbIX TEM BCETO €€ TBOPUECTBAa — TEMY PaOOThI U «CBOETO» Jielia
KaK BBICIIIETO, HAN00JIee MOUTHHHOTO U TTOJTHOTO BRIPAKEHUS YEITOBEYECKOTO €CTECTBA
Y MPpU3BaHMS, a 3HAUMT, BoKbel cnaBbl (Tak Kak, 1o cioam Mpunes JInonckoro, «bo-
Kb CJIaBa — HTO YEJIOBEK, )KUBYIIUN OJHON )KU3HBIO», TO €CTh MOTHOCTHIO PACKPHIB-
IIUICS, IO KOHIIA OCYIIECTBUBIIMKN CBOM )KM3HEHHBIM M TBOPUECKUI TTOTEHIIHA ).
OnHoit U3 rmaBHBIX TeM Mbechl «PeBHOCTH MO gome TBoem» (The Zeal of Thy
House, 1937), camo Ha3BaHHE KOTOPOU SIBJISICTCS CJIOKHOM M BBICOKOTIOTEHITUATBLHOMN
OTCBUIKOM 0HOBpeMEHHO K Berxomy n HoBomy 3aBerty, sABIIsI€TCA TBOPEL-XYT0KHUK,
ero pabdota kak Imago Dei, n 31ech Caiiepc «HE TOJIbKO BOIUIOIIAET U JpaMaTU3UPYET
6orocioBue paboThl BOOOIIE U TBOPYECKOTO TPYya B YACTHOCTHU, HO U, MOAOOHO CBO-
€My Irepor0, BBICTPAUBAET “‘3JaHUE” MTbECHI UEPE3 CO3/IaHNE YPABHOBEILIEHHOW CUMMET-
pUH, CBOCOOPA3HOTO “KOHTPAIMYHKTA MEXIy IEJIBIM PSIIOM IMPOTHUBOIIOIOXKHBIX, HO
COCYHIECTBYIOIIUX PSAOM TOUYEK: HATPUMEP, MOHAXOB U CTPOUTEIICH, COBETA apXaHIe-
JIOB M COBETA KJIMPUKOB, TPEXOB IUIOTCKUX U IPEXOB JyXOBHBIX, B0OKbEro NpoBUCHUS
Y YEJIOBEUYECKUX JIEMCTBUM, HEUUCTOIUIOTHOCTH Buibsima Kak 4ejioBeKa M €ro BHYT-
PEHHEH LEeNbHOCTU KaK XyJ0KHUKa-TBOpIa U T. .» (Jlykmanoa 2022: 43). Oto nu-
HAMHUYECKOE PaBHOBECHE MTPOTUBOIOJIOKHOCTEHN (KOTOPOE, KCTaTH, SIBJISIETCS €Ie OJ1-
HOW MarucTpajibHOM Temoil TBopuecTBa Cailepc) MPOsBISIETCS HE TOJILKO B TOM, KakK
OHAa HUCIOJIb3YET MPOCTPAHCTBO CPETHEBEKOBOTO XpaMa U KOHBEHIIMH CPETHEBEKOBOTO
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TeaTrpa — HalpuMep, YETKO 0003HaYasi «BEPX» U «HU3» U MOAYECPKHUBAs IBOWCTBEH-
HOCTb JIEWCTBHS Y€pEe3 BMEIIATEICTBO AHI'€JIOB B 36MHbIE €)1, COXPaHsIA MPUCYILUN
MUPAKJIIIO0 HA3UIaTeIbHBIN XapakTep, 00Jinyasi CBETCKHE U IIEPKOBHbBIE HPABbl U BKITIO-
qasi B CIOJKET YyJIECHOE pAaCKassHUE MOPOYHOr'0 Teposi, TO ECTh «KYJIbMHUHAILUIO, pa3pe-
IaeMyro yTeM “uyza’”, KOTOpOe U J1ajio UMs caMoMy KaHpy» (3a0ynuonute, Buno-
rpagoBa 2016: 44), — HO ¥ B TOM, KaK OHa UTPAET C ITUMU KOHBEHIIUSIMU, CAMBIM
HEO0XKHMIaHHBIM U MapaJoKcalbHbIM 00pa30M CTAJIKMBas U MIEpEMEKast BHICOKOE U HU3-
KO€, CEpbE3HOE U KOMUYECKOE, apXauyHOE U coBpeMeHHoe. Cpasy 3a TOPKECTBEHHBIM
JUTYPTUYECKUM peunTaTuBoM Xopa (the Chorus) ciieTyeT COBEPIIEHHO OOBIYHBIN, TO-
YTU KaHUESPCKUI JUaIor BEJIUKUX apXaHTEJOB, Ubsl PEUb, MEepEChIllaHHas OyXraj-
TEPCKUMH U aJJBOKATCKUMU TEPMHUHAMH, OTCHUIAET HAC K paHHEMY KOMHUYECKOMY pac-
ckazy Coitepc «Kto 3akaswsiBaeT My3biky» (Who calls the Tune, 1917), rne cepabum
1 Oec JIeJOBUTO U HEe 0€3 MPOHMH IMOJACUUTHIBAIOT, CKOJIBKO JIET YUCTUIIMIIA MOJara-
€TCsl pecreKTadbeIbHOMY MUJIJTHOHEPY. AHIEIbCKUE JUAJIOTH, TIe TOHKOE OOrociIoBHE
Y BO3BBIIIEHHAS HOCTAJIBIUS TO U JIETIO MEPEMEKAIOTCS C MParMaTHYHBIMUA Pacu€TaMHU
Y KOMUYHBIMH KalT00aMH Ha JIFOJICKYIO O€CIIEYHOCTh, MAPOAUPYIOT «TYyXOBHBIS» JAHa-
JIOTH 3€MHBIX KJIMPUKOB U PEMECIICHHUKOB, I'JI€ UICKPEHHEE KEJIaHUE yroJluth bory
MEPEMEKAETCS] C HEOCO3HAHHBIMU COOOPaKEHUSIMU JIMYHON BBITO/IbI, 2 00pa30BaHHOE
ocTpoymMHe — ¢ IpyboBaTo-ckaOpe3HbIM oMopoM. Chriiepc co3qaeT KOMHUYECKHE
U IpaMaTHYECKUE CUTYyaIluH, YTOOBI MOAYCPKHYTh MPUUYIJINBOE W HE BCET/Ia TIOHSIT-
HOE TIEpeIIeTeHrEe YeIoBeueckoil cB000 bl 1 boxbero npoBuaeHus (1o MoJCKa3Ke
apxaHrena ['aBpuunia CISIIIMA MOHAX HEOXHUJAHHO IMPOCHIMAETCSA, U3PEKAET bOXKbBIO
BOJIIO U CHOBA 3aChINAET; BEPEBKY, HA KOTOPOH apXUTEKTOP JIOJKEH MOJHATHCA K Ky-
noJjry co0opa, He MPOBEPSIOT MO0 OOBIYHOMY YEJIOBEYECKOMY HEIOCMOTPY, HO Cyab0a
apXUTEKTOpa yXKe IpepenieHa Ha aHreTbCKOM COBETE U T. I1.).

Opnnako B (urype ri1aBHOTO Teposi Mbechl BuibsiMa BOTUIONIACTCS, MOXKAIYH,
riaBHas st Caiiepc TemMa Mbechl — pa3MbIIUICHUS O TTapajiokce cBOOO bl BoJIM U bo-
KBEro MPeTHa3HAYCHHUSI, & TAKKE BOIIPOC O TOM, KaK CBATOCTh U OJIarouecTre CBs3aHbI
C IUIOAaMHU TBOPYECKOM pabOThl XYJ0KHHUKA: BaXKHO JIM XYJOKHUKY OBITh XOPOIIUM
YeJI0BEKOM, YTOOBI KAaUeCTBEHHO JIeaTh CBOE JIEJIO, U SIBJISIETCS JIU caM 1o cede TBOp-
YECKUU TPy IpOsiBIICHUEM bOXbel ciiaBbl, IOCKOJBKY B HeM, 1o Mpunero JInoH-
CKOMY, BBIPAXKaeTCsl «UYEJIOBEK, )KUBYLIUHN IOJTHOMN KU3HBIO». BUibsAM, KOTOpBIN OT-
HIOJIb HE OTJIMYaeTcs 0J1arouecTueM, OJJHOBPEMEHHO U OIYLIAET CBOOOy OYHTOBAThH
npotuB bora u Ero Bonu («f moctporo / To, 4TO MHE XO4eTcs, a 6e3 MeHs / He crpa-
BUTHCA 1 bory Camomy»), u mountaet bora kak «Co3narens 3qaHus», 4yBCTBYs ¢ Hum
0Cco0YyI0 pOJICTBEHHYIO 01M30CTh («bor — Takoi e mactep, / Takou ke 30/14ui, Kak
u 5. Mbe1 ¢ Hum / Bcerna noiimem npyr apyray) (Coitepe 2003: 52). «Coaitepe yTBep-
KIAeT, 4TO paboTa JH000Tr0 TBOpIAa — APXUTEKTOPa, MAcTepa UM M03Ta — SIBJISETCS
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cBsmeHHoaecTBuem» (Reynolds 1997: 283), u HEeyIMBUTENBLHO, YTO B IIbECE apXaH-
rest Padgann npuauMaet tpya YwiibsiMa BMECTO MOJI0KEHHBIX MOJIUTB.

«PeBHOCTB 110 loMe TBOoEeM» MMena HIyMHBIN yCIex; mocie noka3oB B Kenrep-
Oepu ee MOCTaBUIIM Ha JIOHIOHCKOM CIIeHE, a 3aTeM TpyIa OTIpaBuiach C HEH B ra-
CTpoibHOE TypHE. OpUTHHAIBHOCTh MOJX0/Ja K MaTrepuaity, 00rocioBckas riyouHa
MbEChI B COUETAHUU C JUHAMUYHOCTBIO CIO’KETa, OMOPOM M ITPOBOKAIIMOHHBIMU HaMe-
KaMU Ha CEKCYaJIbHYIO KH3Hb I'JIaBHOT'O T€pOs BHI3BIBAIA JKMBOW MHTEPEC Y CaMbIX
pas3HbIX 3putened. IMeHHO Torja B paMKax peKJIaMHOM KaMITaHUU MO IPOJABUKEHUIO
JIOHJOHCKOM nmocTaHoBkU Caiiepc Hanucana scce «Benuyaiiimas 1pama, KOTOPYIO KO-
r1a-Tu00 pasbIrphIBAINY, ONMyOIuKOBaHHOE B razere Sunday Times 3a 3 ampens
1938 r., B KOTOPOM HE TOJILKO YTBEpKJajia UCTOPUUYECKUIN (PaKT CMEPTH U BOCKpece-
Hus Mucyca, HO 1 HamoMuHala yurtaressiM, uto Mucyc to u geno mokuponan CBoux
COBPEMEHHUKOB, U JIUIIIb «JIaAJIbHEHIITNE MTOKOJEHUS TPUTITYIIiIn Ero mopa3sutenbHyio
JUYHOCTH U OKpYykuiid Ero atmocdepoit ckyku» (Sayers 1949a: 5). Cama Coitepc Ha
JyX HE MEePEeHOCHJIa CKYKY M OTYaCTH MOATOMY 10 CHX TOp JAMCTAHIMpOBaia cels
OT PENUTuu U O(PUITHATBEHON XPUCTUAHCKOU IIEPKBU, HO TEEPh «BMECTO TOTO, YTOOBI
enie OOJbIIe yrayOuTh MOJSPU3ANMIO MEXKIY BEPYIOIIMMHU U CKENTUKAMH, MPEJIIO-
uja 00eUM rpymnmnam To, C Y4eM MOTJIU COTJIACUTHCS U T€, U IPYTUe: BHE 3aBUCUMOCTH
OT TOTO, BEpUTE BBl B 3TO WJIH HET, CaMa MBICJIb O TOM, YTO HaOOKHbIE JIFOIU MOTIIU
youts TBopLia BCelIEHHOM, BCE PaBHO BbI3bIBAET HAcCTOSIIMK mOK» (Downing 2020:
27), Tak 4TO CyOBEPCUBHOCTH, IPOBOKAIIMOHHOCTh TOTO, Kak Caliepc BbIpaxkasia 1 BO-
TIoMIaaa KIH0UYeBble JOKTPUHBI XPUCTHAHCKON BEpHI, IO €€ MHEHHUIO, Oblja BITOJIHE
YMECTHBIM U KyJ1a 00Jiee BEpHBIM OTPAKEHHUEM CyOBEPCHUBHOI0, MPOBOKAIIMOHHOTO Xa-
pakTepa camoro EBaHrenus u ero riaBHoOro I'eposi, Hexenu CKy4yHas U MpecHasi «BUT-
pakHas» BBICOKOIAPHOCTb.

MoskHO cka3atb, uto Omarogaps «KentepOepuiickoit mbece» Caiiepc cama Brep-
BbI€ OTKpbLIa JJI ce0sl IpaMaTHUECKYIO CUITY XPUCTHAHCKOU IOTMBI U MOJy4nJia BO3-
MOXHOCTh «IPUMEHUTH TOKTpUHY BormuloimieHus K yenoBedeckuM jaenam» (Sayers
2004: 16). Kpome Toro, 6iiarogapsi «Kpernkomy KOCTSKY JOTMbD» K HE CHOBA BEPHY-
JOCh «TO BUJIEHHWE MHpa, KOTOpoe ObUIO y Hee B JETCTBE: OUIYIICHHE B3aWMOCBSI3U
Y 1IEJIOCTHOCTH BEIleH, B3aMMOCBSI3aHHOM JIOTUKH, MPUYMHBI U CJEJCTBUS, paIluo-
HaigpHOCTH» (Reynolds 1997: 284). UmMeHHO 9Ta IeTOCTHOCTD B3TJIsIa, 3TO OIYIICHNE
HEpa3JeIbHOCTH U OHTOJOTUYECKON OJIarOCTH M pallMOHATIBHOCTH MHPA, OCHOBAHHOM
Ha pazyme Onaroro TBopiia, He TOJBKO Mo3BOJIsLA Caliepe He enaTh Pa3Indusi MEexXIy
«CBETCKUMW» U «PETUTHO3HBIMIY» MPOU3BEJICHHUSIMU, HO U JIEKAIN B OCHOBE BCEX €€
NeTeKTUBHBIX pomaHOB. Korna B pomane «MenoBbiit Mecsll B yibey (Busman’s Hon-
eymoon, 1937) nopn [lurep Yumsu HeoxxkunanHo crpamuBaetr ['appuer Beitn (koTo-
PYIO psii KPUTHKOB MTPU3HAET «CaMbIM BaXKHBIM JINTEPATYPHBIM alter ego camoil Cai-
epc» [Scowcroft 1986: 13]) u koTopas sIBJISIETCSI OCHOBHBIM ITPOTAarOHKCTOM POMAaHA),
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CUMTAET JIM OHA JKU3Hb QYyHIAMEHTAIBHO, OHTOJIOTUYECKU 01aroi, Ta ¢ pagocTbio OT-
BevaeT: « Bcerna Obuta abCOMIOTHO YBEPEHA, YTO >KM3Hb — BEIb XOpOILIasi; HAJ0
TOJIBKO €€ HaJTaauTh». K KakOM-TO CMBICIIE paccie0BaHuE IETEKTUBHBIX 3araJjoK Bce-
raa Obuto st Catiepc HE TOJNBKO MHTEIJIEKTYadbHBIM Pa3BICUEHUEM U TIOBOJIOM CO-
3/1aTh MHTPUTYIOIIUN CIOXKET, HO U Majioi sBkaTacTpodoi (tepmun Jx. P. P. Tonku-
€Ha) — YaCThI0 JTOTO  «HAJAXWUBAHUS» KU3HU, MPOTUBOCTOSHUS HACUIIUIO
Y BOCCTaHOBJICHMSI CIIPABEAJIMBOCTH, O KOTOPBIX, COOCTBEHHO, U MTOBECTBYET XPUCTHU-
aHckuit «Mud, ctaBmmii pakrom». [lomumMo onrcanus 1 000CHOBaHUS TPUHUTAPHOTO
OorocioBus TBOpUECTBA, B TpakTaTe «Pa3zym cozmarensy Catiepc UMEHHO ¢ 3TOM TOUKH
3peHuss 000CHOBaIa JIETUTUMHOCTh U BaXHOCTh JIE€TEKTUBHOTO JKaHPa, KOTOPHIA —
HapsAy C MOCTOSTHHBIM CTPEMJICHHEM K TOUHOCTH JIeTajiel M THIATeJIbHOCTU Mpe/iBa-
PUTEIBHOIO UCCIEOBAHUSI HCTOYHUKOB MPH HAMMCAHUU JAXKE CAMBIX «HECEPHE3HBIX)
npousBeneHul («KEnMHCTBEHHAs MOAJIMHHO XPUCTHAHCKAsl paboTa — 3TO Xopolias pa-
0ota, caenanHas xopoio» [Sayers 1949b: 58]) — ObLI1 3HaAUUMBIM MPAKTUYECKUM BO-
IUIOUIEHUEM €€ MUPOBO33PEHUS U OOTOCIIOBUSI.

Ha »Ty 0cO0€HHOCTh JIETEKTHBOB HEOJHOKPATHO YKa3bIBACT CO3MaHHBIN Caiiepc
Onectamui AeTeKTUB-1r00uTeNb Jopa [lutep Yumsu, nanpumep, 3ameyasi B poMaHe
«CunpHbii 11y (Strong Poison, 1930), 4To B IeTEKTUBAX «I00pOETENh BCETAa TOP-
’KECTBYET HaJl TOPOKOM. J[eTeKTUB BOOOIIE camMblii HEBUHHBIN U3 XKAHPOBY (the purest
literature we have) (Caiiepc 2013: 153). CTouT OTMETUTH, YTO, BO3MOKHO, Ha3bIBas
JIETEKTHUB «CaMOW YUCTOM» urepaTypoit, Caliepc uMeeT B BUY HE HEBUHHOCTH J100-
poJieTenu, a YUCTOTY (hOPMBI, COOTHECEHHOCTD OOIIEH TEeTeKTUBHOU (hOpMYJIBI ¢ 6a30-
BOM HappaTHUBHOW CTPYKTypoH BomIeOHON cka3zku («OHM [€TeKTUBBI| JIEUCTBYIOT
KAaK CKa3K{, IpelocTeperas Mayex U yTelasl 30iyleK», — ropoput ['appuer Beiin
B pomane «lIpectomnbl, rocnoactBa» (Thrones, Dominations, 1998), nomucanHoM
JIx. I1. Yomm yxxe nmocne cmeptu Catiepc), a 3HA4YHT, U ¢ 0a30BOU CTPYKTypoit muda.
Coliepc 0JHOBPEMEHHO ONMUPAETCS Ha 3TY OCHOBHYIO (POPMYITY I€TEKTUBHOTO MOBECT-
BOBaHMsSI U PAa3BUBAET €€ B HOBOM HAIPaBJICHHUH, TIPEJICTABIISAS YUTATEIIO Kyaa OoJee
CJIOXHBIH MPOIIeCcC paccie0BaHUs MPECTYIICHUI U Kya 0ojiee HeOAHO3HAUHYIO (pu-
rypy AETEKTHBa, HEXenH, Hanpumep, B kHurax Aratel Kpuctu. Xota nmopa Ilutep
YuM3u caM npsiMo 3asBIISET, UTO «HE MPUTA3AET HA KAKUe-JIMOO PeIMTHO3HbIE BEPO-
BaHUS» M «KyJa OoJbllle MOXO0K Ha Oe3yNnpeyHoO OJIETOr0 M JIIOOSLIEr0 MY3bIKY
Opktons [lyapo y Kpuctu, Hexxenu Ha cMUpPEHHOTO U OjaroyectuBoro orua bpayna
y Uecteptona» (Downing 2020: 23), B r1aHe B3aMMOOTHOIIIEHUSI ¢ boroM u mpoTuBo-
OOPCTBYIOLIMMU CHJIaMU A00pa U 371a €ro poJib KyAa TPYJHEE ONPEIEIUTh, YEM Y JIFO-
ooro u3 nerektuBoB Kpuctu. K Tomy ke, o cinoam C. Poynang, «topa Ilutep Yumsu
y Caiiepc ropas3no 6ojiee 0CO3HAHHO OTHOCUTCS K METa(pU3MUEeCKUM MOCIEICTBUAM
CBOEH pOJIH... © €r0 COMHEHHUSI B TOM, HAaCKOJBKO 3TO HPAaBCTBEHHO JOIYCTUMO —
UCIIOJIb30BaTh CBOM COIMAJIbHBIC MPUBUIIETUH JJI pacCiae0oBaHus yOUNCTB, B CaMOM
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o0111eM BHJI€ MPEJCTABISAIOT CO00M XapaKTepHOE JJis IETEKTUBHOTO XKaHpa HampshKe-
Hue (tension) Mexay MeTapu3nyecKol (aHTa3uel U CEeKYISIPHBIM pPeaTru3MOM»
(Rowland 2001: 139). B cBoeM ucciaea0oBaHUN PEIIMTHO3HBIX AJIEMEHTOB B JICTCKTHB-
Hoi1 npo3e [l. Caiiepc 3. MUCKMMMUH JOKa3bIBAET, YTO B XapaKTEPU3ALMH Y UM3H €r0
MYUYUTEIbHbIE COMHEHUS U TSDKENash peakiiys Mociie KaXa0ro paccieaoBaHus (4yB-
CTBO BUHBI «I1ajiauay, 000CTPEHHOE MOBBIIICHHBIM YYBCTBOM OTBETCTBEHHOCTH) «HE
SBJISIFOTCSL MIPOSIBIIEGHUEM CEKYJISIPHOTO peajiu3Ma, a MpeACTaBiIsaoT co00il u3MepeHue
€ro XapakTepa, co3JaHHOe Teoyiorndeckumu yoOexaeHusmu Coiiepc... CoMHEHUs
B ce0e — 3TO HE BTOP)KEHHUE CEKYJISIPHOTO peain3Ma B 00pa3 JeTeKTHUBa, IPEACTABIIS-
fo1ero coooii panracTuueckuii MeTapuzMIecKuii 00pa3 CrpaBeIMBOTO “00kecTBa”,
HO nonbITKka Caiiepc UCIOIb30BaTh CBOETO JETEKTUBA ISl UCCIIEIOBAaHUS COOCTBEH-
HBIX yOEXJECHUN OTHOCHUTEIbHO BUHBI, HEBUHOBHOCTH M JIMYHON OTBETCTBEHHOCTH.
YUM3H 0CO3HAET CIOKHYIO U HEOJHO3HAUHYIO TPUPOY BUHBI, TOHUMAET CyOBEKTHB-
HOCTb CY>KJICHUW U MCHBITHIBAET COMHEHHUSI OTHOCHUTENIBHO IpaBa Y€JIOBEKa BMEIIH-
BaThCsl B MPOIECC pecTyIuieHus U HakazaHus» (Miskimmin 2004: 176).

N3 Bcero aToro ciienyer, 4To HanpsikeHne, Koropoe Caiiepc co3aaeT npu Xxapak-
TEepU3aLUA YUM3H — U KOTOPOE SBJISIETCS €LIE OJHUM MPUMEPOM YIIOMUHABIIEIOCS
BBIIIE JUHAMUYECKOTO PaBHOBECHUS MPOTHUBOMNOJIOKHOCTENH, — OOYCIIOBIEHO CKOpEe
TEOJIOTHYECKUM, HEXKENIN CEKYJISIPHBIM peasin3moM. Caliepc caMa nucaia, 4To B MUpe
pacTyIIEero Xaoca, WIUTFO30PHOCTH U OTUYXACHHOCTH YeJIOBEKa OT ce0s U CBOCH KyIb-
Typsbl Jopa [lurep «Bcerna cumBoM3UpyeT peaibHOCTRY» (Sayers 1946: 210), u, no-
CKOJIBKY «B IIOCTOSIHHO MEHSIOLIEMCS] U IMHAMUYHO Pa3BUBAIOILIEMCS] MUPE JIIOJU HE
MOTYT HE UCKaTh MPOYHYIO OCHOBY, YTO-TO UCTHHHOE U BeuHoe» (Bakina 2022: 78),
MHOTOYHCIICHHbIE OMOIEHCKIEe aJuTI031uH, KOTOPBIE OH MCIIONB3YET B CBOCH peuu, sB-
JSIFOTCS HE TOJIBKO CPEICTBOM JBOMHOIO KOAWPOBAHUS U MOCTOSHHOW aJUTFO3UBHOMU
UTPBI aBTOPA C YUTATEIEM, HO U CITIOCOOOM METKOM caMOXxapaKTepu3alluu MpOTaroHu-
cTa (Hampumep, OH TOBOPUT: «A s moka nodyny Mapdoit», umes: B BUAY CYETIHBYIO
cectpy Mapuu u Jlazapsi), eMKOro OIMCaHuUsl CJI0KHBIX KOHLIENTOB U UAEH (Hanpumep,
CpaBHEHME M3HAYAIBHO JIO)KHOM Teopuu ¢ BaBuioHCKOM OalliHei) U co3/1aHusl KOMH-
yeckoro dpdexra («I"onoc, romoc Makosa, a pyku, pyku VcaBay, — TOBOPHUT OH, KO-
IJla ero ciayra npojuBaer OpeHau, v mymiuBo uTupyet Hc. 1:8, Ha3biBas ceds «ima-
JIAIIOM B OTOPOJIE»), a TAK¥KE 3a4at0T ONPEACICHHBIN BEKTOP JJIsl HHTEPIPETAIIUU KaK
€ro CJIOB M MOCTYINKOB, TaK U MPUPO/Ibl €r0 BHYTPEHHUX KOH(DIIUKTOB, TOCKOJIbKY «aJ-
JIIO3MHU... B CXKATOM BHUJE MO3BOJISIOT YATATENSIM YBHJIETh HEUTO Oouibliee, IpOYecThb
MEK]ly CTPOK TO, YTO aBTOP 3aByanuzupoBai» (bakuna, ®enynenkona 2021: 150).

Kpowme toro, nockonpky B 1930-e IT. XprcTHaHCKAasi IEPKOBb OCTaBAJIACh 3Ha-
YUMOM 4acThIO KYJIbTYpHOTO JaHamadTa AHTIIUU, B JETEKTUBHBIX pomaHax Caiiepc
LIEPKOBHBIE 0OpA/IbI, TEKCTHI U MPa3IHUKH, & TAKKE MPEACTABUTENHN UEPKBH HEPEIKO
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CTaHOBSITCSI YaCThbIO MOBECTBOBAHMS HAa ypOBHE (DOHA, CIOKETHBIX JIMHUN U MIEPCOHA-
ke, uto nmo3possier Caliepc He TOJIBKO HAPUCOBATh YOSAUTENbHYIO KAPTUHY OBITOBOM
U colranbHOM kxu3uu B bputanuu B 1920—1930-x rr., BRISIBUB CIIEIIU(UUECKYHO aTMO-
cdepy U IyX 3MOXH, HO U elle pa3 AaTh reposiM BO3MOKHOCTD TaK WJIM HHAYE B3aUMO-
JEUCTBOBATh C PEIIMTMO3HON COCTABJIAIOLICH UX JAEHCTBUTEIIBHOCTH, JI€JIasi 3TO B3au-
MOJICVCTBHE YaCThIO UX Xapakrepuzauuu. Hanpumep, koraa nopxa [lurep y3naer, uro
ero npyr uncnekTop [lapkep B cB0OOHOE Bpemsi unTaeT KoMMeHTapuii k [locnanuto
K rajaTtam «JUisl OTJbIXa yMa», OH JeJIaeT BBIBOJ, YTO KpernKoe OOrocioBUe SBIISETCS
«TIOJIE3HBIM YIPaXKHEHUEM JJIsl MO3Tay, TaKk Kak CrocoOCTByeT cOaJaHCUPOBAHHOCTU
Y OCTOPOXKHOCTH CYKJI€HUH B IIOMCKE UCTUHBI, a4 3HAYUT, U B JETEKTUBHBIX PacCIIeo-
Banusax. Korga ['appuet B pasroBope ¢ CEIbCKUMU JKUTEISIMU BAPYT OCTPO OLIYIIAET
MPUHAIICKHOCTh MYXa K TPAIUIIUOHHOMY YKJIaay KH3HU, 00pa3 HAIlMOHAIBHON Tpa-
JTUIUU U 3J0POBOI HepapXHH, KOTOpasi MPOYHO YKOPEHEHA B O0IIEH /Il HAlluU UCTO-
PUU U PEJITUU U IOTOMY BHOCHUT NOPSIOK B Xa0C COBPEMEHHOW KU3HH, IPOPUCOBBI-
BaeTCs HE TOJIbKO Oyaromaps nperieieHTHoMY TekcTy (I am married to England), Ho n
OJilaroziapsi TOMy, 4TO pa3roBOP BpaIaeTCsl BOKPYT MPEACTOSILIEr0 KOHIIEPTA I€PEBEH-
CKOI'0 LIEPKOBHOTO XOpPa, PEaJbHOCTh KOTOPOr0 OCTAETCS HEU3MEHHON 4epe3 MHOTHE
nokosieHus (Jopa [lurep u MecTHbIE KUTEIH OOMEHUBAKOTCA BOCIIOMUHAHUSAMH O TI0-
JNOOHBIX KOHIIEpTaX, YIIOMUHAsl OJHU U T€ K€ TMMHBI, XOTSI KWJIM U POCIH B COBEP-
IIEHHO Pa3HbIX MECTAX) U KOTOPBIA «BCErja peneTupyer no cpeaam». Hano ckazars,
4yTO My3bika y Caliepc Takxe siBisieTcs: MeTadopoi ynopsioueHHOM, OJaroi u pa3ym-
HOW KU3HU, U YHUM3H TO U JI€JI0 UTPAET UM HACBUCTHIBAET baxa, ¢ OJMHAKOBBIM SH-
Ty3Ua3MOM ITOET «BYJIbrapHBIE)» €BaHTeNIbCKUE TUMHBI U «Hazaper» ['yHO 1 yuacTByeT
B HCIIOJHEHHH JEBATUYACOBOTO KOJOKOJIBHOTO nepe3BoHa. [Ipoxonsmas gepes He-
CKOJIbKO pOMaHOB uctopus busia Yunbsimca, ObIBIIEro B3j0OMILKMKA CeH(OB, KOTOPBIN
«Hawen bora», mokasics, cTal MHUCCHOHEPOM ApPMHUM CHACEHUsS W BO3BpalLAJICS
K MPEXKHEMY PEMECITY TOJbKO B OJaro4ecTUBBIX LENAX, Koraa jgopay [lutepy tpebo-
BAJIACh €0 IKCIEPTHAS IOMOIb, [IOMUMO BCETO ITPOYETO, ITOKA3BIBAET TEOJIOTMYECKUN
peanusm nopaa [lurepa, 1OBEPSIOMIEr0 BO3MOKHOCTH U PEAIBHOCTH TaKOT'0 MCIPAB-
JeHus Kynaa OoJibliie, 4eM, HalpuMep, keHa ero Oparta repuoruss JleHBepckas, KOTo-
pasi CKaH1alTM30BaHa NnpucyTcTBUeM buina Ha cBaasOe nopaa [lurepa u anig koropoi
penurus, Cys o BCEMY, SIBISETCS JIMIIb YCTYIIKOM COLMAIbHBIM KOHBEHIUSM.
HakoHel, Henb3st HE yHOMSHYTh poMaH «JlokyMeHTbI o ogHoMy aeny» (The
Documents in the Case, 1930), xoTopsiit Obut 1151 Coliepc YHUKAJIBHBIM U AKCIIEPU-
MEHTAJIbHBIM Cpa3y B HECKOJIBKUX OTHOILIECHUAX. BO-NEpBBIX, 3TO €AMHCTBEHHBIN Je-
TEKTUBHBIA poMaH Caliepc, rae Aeno He paccienyet gopa [lurep Yumsu; Bo-BTOPBIX,
poMaH ObLT HalIMCaH B HOBOM JJIs1 HEE SMUCTOJISIPHON QopMe, U, B-TPEThUX, MEXaHU3M
npectyrieHus (kotopslid Caliepc cunTanga OCHOBHBIM JBUTATENIEM CIOKETa JIFOOOTrO
JETEKTUBHOIO MPOU3BE/ICHNSI) ObLJI OCHOBAH HAa OYEHb TOHKOM ONTUYECKOM PA3IHMUUU
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MEXy MPUPOAHBIM M MCKYCCTBEHHO CHHTE3UPOBAHHBIM BEIIECTBOM. IlomMuMoO cro-
’KETa CIOCOOHOCTh CBETA BBISBIATH UCTUHHYIO TPUPOY OPTAHUYECKOTO U HEOPTaHHM-
YecKoro BemlecTna gana Caiiepc ele U OJHy U3 LIEHTPAIbHBIX TEM POMaHa U €ro Me-
TaU3MUECKYI0 COCTABISIONIYI0. CBET SIBISIETCS B pOMaHe HE TOJBKO MEXaHH3MOM
pasrajkyd youiicTBa, HO M MOBOJAOM ISl TITyOOKOro OOTOCIOBCKOTO PAa3MBIILICHUS
0 MPOUCXOXKACHUH KU3HU U 0 bokbeM BO3ME3 1M, KOTOPOE PAHO WIIA MO3AHO HACTHT -
HET JIaXKe CaMOro U30IIPEeHHOTro youilily: «Jlyu cBeta — pyka boxbs — HayKa, )KU3Hb,
HCTHUHA — “‘CBET, CKOJB3UBIIHIA MO BoJiaM Xaoca”, KAKUM-TO 00pa3oM chopMUPOBaT
MEPBbII aCUMMETPUYHBINA ATOM Ha OBEPXHOCTH O€3AHBI, — YTOOBI IOTOM, YEPE3 MUJI-
JIMOHBI BEKOB, OH YJIMUWJ MPECTYMHUKA B conesHHOM» (Reynolds 1997: 222).

4. 3akIr04eHHe

Kputuku Hazeiarot Jl. Caitepc 0JTHON U3 «KOPOJIEBY» 30JI0TOTO BEKA JETECKTHB-
HOU npo3bl — nepuoja mexay 1918 u 1930 r., koraa, mo muenuto I'. Xeitkpadra, ypo-
BEHb JINTEPATYPHOCTHU JAETEKTUBHOTO KaHpa 3HAYUTEIbHO MOBBICUJICS, aBTOPbBI J€TEK-
TUBOB CTaJld CTPEMUTBHCA K JOCTOBEPHOCTH M TNPABAOIOAOOUIO, «U TENepb X
MHTEPECOBAJIa HE CTOJIBKO ‘“‘MeXaHWYecKas pasrajka NpecTyIUIEHUs, CKOJIbKO pa3BH-
THe XapaktepoB nepconaxei» (Haycraft 1984: 158). Xpuctuanckas TemaTuka u U1€o-
JIOTHS, TTOJAKPETUISABIIASICS MHOTOUUCIIEHHBIMU YIIOMUHAaHUSIMHU bubinu, nepkseit, 00-
IIMH, BHUKapHeB, CIYKO0 U TNPONOBEACH, OCTaBalach BaXXKHOM COCTaBISIOLIEH
JNETEKTUBHOM MPO3bl TOTO BPEMEHU U, BO-NEPBBIX, BBICTyNaja B KAUYECTBE MUPOBO3-
3pEHYECKOr0 OPUEHTHPA Ha OJaryio U yIopsI04€HHYIO BCEIEHHYIO0, T1Ie T00po Bceraa
noOeXKIaeT 3710, a BO-BTOPBIX, HAIMpaBJIsia BHUMAHUE YHUTATENs] HA OPTaHUYECKU pe-
JIeBaHTHBIE JIJIS1 IETEKTUBHOTO XKaHpa OOTOCIOBCKHE TEMbl BUHBI, HEBUHOBHOCTH U OT-
BETCTBEHHOCTH, MPECTYIICHUS, HaKa3aHus U npasocyaus. O0e 3Tu QyHKIUH peUru-
O3HBIX DJIEMEHTOB B JIETEKTUBHOM Ipo3e, O€3yCI0BHO, XapaKTEepHbI AJii TBOPUYECTBA
Hopotu JI. Caliepc, olHaKO caM €€ MOJAXO0J] K 3TUM HPaBCTBEHHBIM M OOTOCIIOBCKUM
BOIPOCaM OKAa3bIBAETCS Ky/Aa CJIOXHEe, 4YeM Yy OOJIbIIMHCTBA €€ COBPEMEHHHKOB.
Ee xoH1I0BKM 00J1€€ «OTKPBITHI» U IBYCMBICIICHHBI, UeM, Hanipumep, y A. Kpuctu, Tak
kak Caliepc He onepupyeT OJHO3HAYHBIMHU MOHATHIMH «100pa» U «37a», HO MOCTO-
SIHHO MOJYEPKUBAET OTHOCUTEIbHOCTh «BUHBI) U «OTBETCTBEHHOCTHY», 0003Hauas pa3-
JUYUSL MEK/ly HDAaBCTBEHHBIM U IOPUIMYECKUM 3HAUEHUEM HTUX CIIOB, HO HE CKaThIBa-
ACh MPU 3TOM B HPABCTBEHHBIN PENSTUBU3M. Ee NEeTeKTHB HaXOAUTCS B Kynaa Ooiee
CJIOKHBIX OTHOLIEHUSX ¢ borom u ¢ BoxbUM OTKpOBEHUEM, CTOSIIMMU 32 CIIPABEIJIN-
BOCTBIO U YIIOPSIOYEHHOCTHIO MUPA, HO IIOCTOSIHHO JJIEMOHCTPUPYET CBOIO CYLIHOCT-
HYI0 YEJIOBEYHOCTh, OTKAa3bIBASCh CYJUTh MPECTYNHUKA C MO3UIUU MPaBEIHOCTU
U «TEM CAMBIM... OTKpPbIBAsI MOTEHUIUAJ JIJISl TUYHBIX OTHOLLIEHUN MEXIY NETEKTHBOM
u nipectynHukom» (Miskimmin 2004: 247), 4ro, mIOMUMO BCETO MPOYETO, SIBISETCS
HaTJISATHBIM OTPKEHUEM OTHOIIEHUs XpHCTa K TpetrHuky. [10100HO0 MHOTUM IpyTUM
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aBTOpaM JIETEKTUBHOMN Ipo3bl, Caliepc NMPU3HAECT U3HAYAIBHO 3AJI0KECHHBIE B JKAHPE
O0rociaoBCcKHe MPOOJIEMBbI, CUNTAs TEOJIOTUYECKUE TeMbI (PyHIaMEHTAIbHON COCTABIISA-
IOLIEH AETEKTUBHOIO KaHPa, HO pPeUIaeT X M0-CBOEMY, B pycile TOI caMoi «CcyOBep-
CUBHOM OPTOJIOKCHM», KOTOPAs JIEKUT B OCHOBE €€ OOLIEro Noixo/1a K XpUCTHAHCKUM
UAEeAM U TEKCTaM: IPUHUMAasl OPTOAOKCAIBHYIO XPUCTUAHCKYIO NOKTPHUHY 3a JaH-
HOCTb, OHa BOILIOIIAET €€ B TaKue (POPMbI, KOTOPBIE MO3BOJISIOT € NOJYEPKHYTh pa-
JUKaJbHBIN, CyOBEpCUBHBIN XapaKTep 3TOM JOKTPUHBI U €€ YaCTOE€ HECOOTBETCTBUE
«OJIOMAIHEHHBIM» U «AaJalTUPOBAHHBIM» O HEU IIPEACTABICHUSIM, U «MMEHHO JTa
CIIOCOOHOCTB IPUBHOCUTH CBOE OOIOCIOBCKOE IOHUMaHUE [MUpa] BO BCE CBOU IIPOU3-
BEJICHUA MPUAAET IETEKTUBHOMN mpo3e Cailepc TO AOMOIHUTEIBHOE KauyeCTBO, KOTO-
poro HeT y ee coBpeMeHHUKOBY» (Miskimmin 2004: 248).
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